
Exo
Chapter 25

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H1696

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–သ့ုိဆုိလျက်
H0559

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည်၊

דַּבֵּר2֙
ပြောလော့
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
သားများ၊

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

וְיִקְחוּ־
–နငှ့်ယူကြစေ–
H3947

י לִ֖
–ငါ–့သ့ုိ

תְּרוּמָה֑
ပူဇော်
H8641

מֵאֵ֤ת
–မှ
H0854

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

אִישׁ֙
လူ
H0376

ר אֲשֶׁ֣
–အရာ

יִדְּבֶנּ֣וּ
–သ့ူနလှုံးစေ့ဆော်သည်
H5068

לִבּ֔וֹ
–သ့ူနလှုံး

תִּקְח֖וּ
ယူကြလော့
H3947

אֶת־
—
H0853

י׃ תְּרוּמָתִֽ
–ငါပူ့ဇော်ကုိ
H8641

ငါအ့ား လက်ဆောင်ပဏ္ဏာကုိ ဆောင်ခ့ဲရမည်အကြောင်း ဆင့်ဆုိလော။့ ကြည်ညုိသောစေတနာစိတ် နငှ့် ငါအ့ား 

လှသူမျှသောသူတုိ့၌ သင်သည် အလှကုိူ ခံရမည်။

וְזאֹת3֙
–နငှ့်ဤအရာသည်
H2063

ה הַתְּרוּמָ֔
–ထုိပူဇော်
H8641

ר אֲשֶׁ֥
–အရာ

תִּקְח֖וּ
ယူကြလိမ့်မည်
H3947

ם מֵאִתָּ֑
–သူတ့ုိ–မှ
H0854

זָהָ֥ב
ရှွေ
H2091

וָכֶ֖סֶף
–နငှ့်ငေွ
H3701

שֶׁת׃ וּנְחֹֽ
–နငှ့်ကြေးဝါ

ခံရသောအလှဟူမူူကား၊ ရှွေ၊ ငေွ၊ ကြေးဝါ၊

וּתְכֵלֶ֧ת4
–နငှ့်ပြာသောအထည်
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
–နငှ့်ခရမ်းရောင်
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
–နငှ့်ပုိးဖားခေါင်

שָׁנִ֖י
နသီော
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
–နငှ့်ပိတ်ချော

ים׃ וְעִזִּֽ
–နငှ့်ဆိတ်မွေး
H5795

ပြာသောအထည်၊ မောင်းသောအထည်၊ နသီောအထည်၊ ပိတ်ချော၊ ဆိတ်မွေး။

ת5 וְעֹרֹ֨
–နငှ့်သားရေ
H5785

אֵילִ֧ם
သုိးထီး

ים מְאָדָּמִ֛
နသီော
H0119

ת וְעֹרֹ֥
–နငှ့်သားရေ
H5785

ים תְּחָשִׁ֖
တာခါရှ
H8476

י וַעֲצֵ֥
–နငှ့်သစ်သား
H6086

ים׃ שִׁטִּֽ
အကာရိှယ
H7848

အနဆုိီးသောသုိးရေ၊ တဟာရှသားရေ၊ အကာရှသစ်သား။

מֶן6 שֶׁ֖
ဆီ
H8081

ר לַמָּאֹ֑
–သ့ုိအလင်းရေးခြင်း
H3974

בְּשָׂמִים֙
နံသ့ာ
H1314

מֶן לְשֶׁ֣
–သ့ုိဆီ
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
–ထုိလိမ်းကျခံြင်း၊

רֶת וְלִקְטֹ֖
–နငှ့်–သ့ုိနံသ့ာပေါင်း
H7004

ים׃ הַסַּמִּֽ
–ထုိမှွေးကြိုင်ရာ
H5561

လိမ်းရနဆီ်ဘော်ဘ့ုိ၊ မီးရ့ုိှရာနံသ့ာပေါင်းမှွေးဘော်ဘ့ုိရာ၊ နံသ့ာမျ ိုး၊ မီးထွနး်စရာဆီ၊

אַבְנֵי־7
ကျောက်–
H0068

הַם שֹׁ֕
ရှောဟံ
H7718

וְאַבְנֵי֖
–နငှ့်ကျောက်
H0068

מִלֻּאִ֑ים
စီကျောက်
H4394

ד לָאֵפֹ֖
–သ့ုိရင်စည်းတနဆ်ာ
H0646

שֶׁן׃ וְלַחֹֽ
–နငှ့်–သ့ုိရင်ဖံုး
H2833

ရှဟံကျောက်၊ ယဇ်ပုရောဟိတ် သင်တုိင်းနငှ့် ရင်ဖ့ဲွ၌ စီစရာကျောက်မြတ်တည်းဟသူော အလှကုိူ ခံရမည်။
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וְעָ֥שׂו8ּ
–နငှ့်ပြုကြလိမ့်မည်

י לִ֖
–ငါ–့သ့ုိ

שׁ מִקְדָּ֑
သန ့ရှ်င်းရာဌာန
H4720

י וְשָׁכַנְתִּ֖
–နငှ့်ငါကိနး်ဝပ်မည်
H7931

ם׃ בְּתוֹכָֽ
–သူတုိ့အလယ်–၌
H8432

ငါသည် သင်တုိ့တွင် ကျနိး်ဝပ်ရာဘ့ုိ သန ့ရှ်င်းရာဌာနကုိ လပ်ုကြစေ။

ל9 כְּכֹ֗
–က့ဲသ့ုိအလုံးစံု
H3605

ר אֲשֶׁ֤
–အရာ

֙ אֲנִי
ငါ
H0589

מַרְאֶה֣
ပြသည်
H7200

אוֹתְךָ֔
–သင့်ကုိ
H0853

אֵת֚
—
H0853

תַּבְנִי֣ת
ပံုစံ
H8403

ן הַמִּשְׁכָּ֔
–ထုိတဲတော်၊
H4908

וְאֵ֖ת
–နငှ့်–
H0853

תַּבְנִי֣ת
ပံုစံ
H8403

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

כֵּלָי֑ו
–သ့ူတနဆ်ာ
H3627

וְכֵ֖ן
–နငှ့်ထုိနည်းတူ

תַּעֲשֽׂוּ׃
ပြုကြလော့

ס
—

ငါပြသမျှသော တဲတော်ပံု၊ တဲတော်တနဆ်ာပံုနငှ့်အညီ လပ်ုရမည်။

וְעָשׂ֥ו10ּ
–နငှ့်ပြုကြလိမ့်မည်

אֲר֖וֹן
သေတ္တာ
H0727

עֲצֵי֣
သစ်သား
H6086

ים שִׁטִּ֑
အကာရိှယ
H7848

יִם אַמָּתַ֨
နစ်ှတောင်

צִי וָחֵ֜
–နငှ့်တစ်ဝက်
H2677

אָרְכּ֗וֹ
–သ့ူအလျား
H0753

ה וְאַמָּ֤
–နငှ့်တစ်တောင်

֙ וָחֵצִ֙י
–နငှ့်တစ်ဝက်
H2677

רָחְבּ֔וֹ
–သ့ူအနံ
H7341

ה וְאַמָּ֥
–နငှ့်တစ်တောင်

צִי וָחֵ֖
–နငှ့်တစ်ဝက်
H2677

קֹמָתֽוֹ׃
–သ့ူအမြင့်
H6967

အလျားနစ်ှတောင်ထွာ၊ အနတံတောင်ထွာ၊ စောက်တတောင်ထွာရိှသော သေတ္တာကုိ၊ အကာရှသား နငှ့်လပ်ု၍၊ 

သေတ္တာအတွင်းအပြင်ကုိ ရှွေစင်နငှ့် မွမ်းမံရမည်။

וְצִפִּית11ָ֤
–နငှ့်မွမ်းမံလိမ့်မည်
H6823

אֹתוֹ֙
–သ့ူကုိ
H0853

זָהָב֣
ရှွေ
H2091

טָה֔וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

יִת מִבַּ֥
–မှအတွင်း

וּמִח֖וּץ
–နငှ့်–မှအပြင်
H2351

נּוּ תְּצַפֶּ֑
မွမ်းမံလိမ့်မည်
H6823

יתָ וְעָשִׂ֧
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

עָלָי֛ו
–သ့ူအပေါ–်၌

זֵר֥
အနားကွပ်
H2213

זָהָ֖ב
ရှွေ
H2091

יב׃ סָבִֽ
ပတ်ပတ်လည်
H5439

သေတ္တာအပေါန်ားပတ်လည်၌ ကွပ်သော ရှွေတနဆ်ာကုိလည်း လပ်ုရမည်။

וְיָצַקְ֣ת12ָּ
–နငှ့်သွနး်လိမ့်မည်
H3332

לּ֗וֹ
–သ့ူ–သ့ုိ

אַרְבַּע֙
လေး
H0702

ת טַבְּעֹ֣
ကွင်းများ
H2885

ב זָהָ֔
ရှွေ
H2091

ה וְנָתַ֣תָּ֔
–နငှ့်ထားလိမ့်မည်
H5414

עַ֖ל
–အပေါ–်၌

ע אַרְבַּ֣
လေး
H0702

פַּעֲמֹתָ֑יו
–သ့ူခြေထောက်များ
H6471

י וּשְׁתֵּ֣
–နငှ့်နစ်ှ
H8147

ת טַבָּעֹ֗
ကွင်းများ
H2885

עַל־
–အပေါ–်၌

צַלְעוֹ֙
–သ့ူဘက်
H6763

ת אֶחָ֔ הָֽ
–ထုိတစ်ဖက်
H0259

֙ וּשְׁתֵּי
–နငှ့်နစ်ှ
H8147

ת טַבָּעֹ֔
ကွင်းများ
H2885

עַל־
–အပေါ–်၌

צַלְע֖וֹ
–သ့ူဘက်
H6763

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
–ထုိဒတိုယ
H8145

ရှွေလေးကွင်းကုိ သွနး်၍၊ သေတ္တာလေးထောင့်၌ တမျက်နာှ နစ်ှကွင်းစီ တပ်ရမည်။

ית13ָ וְעָשִׂ֥
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

י בַדֵּ֖
ထမ်းတုိင်
H0905

עֲצֵי֣
သစ်သား
H6086

ים שִׁטִּ֑
အကာရိှယ
H7848

וְצִפִּיתָ֥
–နငှ့်မွမ်းမံလိမ့်မည်
H6823

ם אֹתָ֖
–သူတုိ့ကုိ
H0853

ב׃ זָהָֽ
ရှွေ
H2091

အကာရှသားထမ်းဘုိးကုိ လပ်ု၍ ရှွေနငှ့်မွမ်းမံပြီးမှ၊
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בֵאת14ָ֤ וְהֵֽ
–နငှ့်သွင်းလိမ့်မည်
H0935

אֶת־
—
H0853

הַבַּדִּים֙
–ထုိထမ်းတုိင်များကုိ
H0905

ת בַּטַּבָּעֹ֔
–၌–ထုိကွင်းများ
H2885

עַ֖ל
–အပေါ–်၌

ת צַלְעֹ֣
ဘက်များ
H6763

ן הָאָרֹ֑
–ထုိသေတ္တာ၊
H0727

את לָשֵׂ֥
–သ့ုိထမ်း
H5375

אֶת־
—
H0853

ן הָאָרֹ֖
–ထုိသေတ္တာကုိ
H0727

ם׃ בָּהֶֽ
–သူတုိ့–၌

သေတ္တာထမ်းစရာဘ့ုိ တဘက်တချက် ရှွေကွင်းထဲသ့ုိ လျှ ိုထားရမည်။

בְּטַבְּעֹת15֙
–၌ကွင်းများ
H2885

ן הָאָרֹ֔
–ထုိသေတ္တာ၊
H0727

יִהְי֖וּ
ရိှကြလိမ့်မည်
H1961

ים הַבַּדִּ֑
–ထုိထမ်းတုိင်များ
H0905

א ֹ֥ ל
မ
H3808

רוּ יָסֻ֖
ဖယ်ရှားကြရ
H5493

נּוּ׃ מִמֶּֽ
–သ့ူ–မှ

ထုိထမ်းဘုိးကုိလည်း သေတ္တာရှွေကွင်းထဲက မန ှတ်ုအစဉ် ရိှစေရမည်။

וְנָתַת16ָּ֖
–နငှ့်ထားလိမ့်မည်
H5414

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן הָאָרֹ֑
–ထုိသေတ္တာ
H0727

אֵת֚
—
H0853

ת הָעֵדֻ֔
–ထုိသက်သေခံချက်ကုိ
H5715

ר אֲשֶׁ֥
–အရာ

ן אֶתֵּ֖
ငါပေးမည်
H5414

יךָ׃ אֵלֶֽ
–သင့်–သ့ုိ
H0413

ငါပေးသော သက်သေခံချက်ကုိ၊ ထုိသေတ္တာထဲမှာ ထားရမည်။

ית17ָ וְעָשִׂ֥
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

רֶת כַפֹּ֖
နေ့ရာအဖံုး
H3727

זָהָב֣
ရှွေ
H2091

טָה֑וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

אַמָּתַ֤יִם
နစ်ှတောင်

֙ וָחֵצִ֙י
–နငှ့်တစ်ဝက်
H2677

הּ אָרְכָּ֔
–သ့ူအလျား
H0753

ה וְאַמָּ֥
–နငှ့်တစ်တောင်

צִי וָחֵ֖
–နငှ့်တစ်ဝက်
H2677

הּ׃ רָחְבָּֽ
–သ့ူအနံ
H7341

အလျားနစ်ှတောင်ထွာ၊ အနတံတောင်ထွာရိှသော သေတ္တာအဖံုးကုိလည်း ရှွေနငှ့်လပ်ုရမည်။

ית18ָ וְעָשִׂ֛
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

שְׁנַיִ֥ם
နစ်ှ
H8147

ים כְּרֻבִ֖
ခေရုဗိမ်
H3742

זָהָב֑
ရှွေ
H2091

מִקְשָׁה֙
ထုလပ်ုထား
H4749

ה תַּעֲשֶׂ֣
ပြုလိမ့်မည်

ם אֹתָ֔
–သူတုိ့ကုိ
H0853

מִשְּׁנֵי֖
–မှနစ်ှဖက်
H8147

קְצ֥וֹת
အစွနး်
H7098

רֶת׃ הַכַּפֹּֽ
–ထုိနေ့ရာအဖံုး၊
H3727

ရှွေခေရုဗိမ်နစ်ှပါးကုိလည်း သေတ္တာအဖံုးတွင် အလျားတဘက်တချက်၌ ထုလပ်ုရမည်။

עֲשֵׂה19 וַ֠
–နငှ့်ပြုလော့

כְּר֨וּב
ခေရုဗ်
H3742

אֶחָ֤ד
တစ်
H0259

מִקָּצָה֙
–မှအစွနး်
H7098

מִזֶּ֔ה
–မှဤဘက်
H2088

וּכְרוּב־
–နငှ့်ခေရုဗ်–
H3742

אֶחָ֥ד
တစ်
H0259

מִקָּצָ֖ה
–မှအစွနး်
H7098

מִזֶּ֑ה
–မှဤဘက်
H2088

מִן־
–မှ

רֶת הַכַּפֹּ֛
–ထုိနေ့ရာအဖံုး
H3727

תַּעֲשׂ֥וּ
ပြုကြလော့

אֶת־
—
H0853

ים הַכְּרֻבִ֖
–ထုိခေရုဗိမ်ကုိ
H3742

עַל־
–အပေါ–်၌

שְׁנֵי֥
နစ်ှ
H8147

יו׃ קְצוֹתָֽ
–သ့ူအစွနး်များ
H7098

ထုိခေရုဗိမ်နစ်ှပါးကုိ သေတ္တာဖံုး ကုိယ်ထဲကထုတ်၍၊ သေတ္တာဖံုးအပေါ၌် တဘက်တပါးစီ လပ်ုပြီးလျှင်၊

https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/2885.htm
https://biblehub.com/hebrew/6763.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
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https://biblehub.com/hebrew/905.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3727.htm
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https://biblehub.com/hebrew/753.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7098.htm


וְהָי֣ו20ּ
–နငှ့်ရိှကြလိမ့်မည်
H1961

הַכְּרֻבִים֩
–ထုိခေရုဗိမ်
H3742

י פֹּרְשֵׂ֨
ဖြန ့သ်ော
H6566

יִם כְנָפַ֜
တောင်ပံများ
H3671

עְלָה לְמַ֗
–သ့ုိအထက်
H4605

ים סֹכְכִ֤
ဖံုးကြသော

בְּכַנְפֵיהֶם֙
–သူတုိ့တောင်ပံများ–၌
H3671

עַל־
–အပေါ–်၌

רֶת הַכַּפֹּ֔
–ထုိနေ့ရာအဖံုး
H3727

וּפְנֵיהֶ֖ם
–နငှ့်–သူတုိ့မျက်နာှ
H6440

אִ֣ישׁ
တစ်
H0376

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יו אָחִ֑
–သ့ူညီ
H0251

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

רֶת הַכַּפֹּ֔
–ထုိနေ့ရာအဖံုး
H3727

יִהְי֖וּ
ရိှကြလိမ့်မည်
H1961

פְּנֵי֥
မျက်နာှ
H6440

ים׃ הַכְּרֻבִֽ
–ထုိခေရုဗိမ်၊
H3742

ခေရုဗိမ်နစ်ှပါးတုိ့သည် မျက်နာှချင်းဆုိင်၍၊ သေတ္တာဖံုးကုိ ရုှလျက်၊ မိမိအတောင်ကုိ ဖြန ့၍် သေတ္တာဖံုးကုိ မုိးရမည်။

וְנָתַת21ָּ֧
–နငှ့်ထားလိမ့်မည်
H5414

אֶת־
—
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֛
–ထုိနေ့ရာအဖံုးကုိ
H3727

עַל־
–အပေါ–်၌

ן הָאָרֹ֖
–ထုိသေတ္တာ
H0727

מִלְמָעְ֑לָה
–မှအထက်
H4605

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

ן הָאָ֣רֹ֔
–ထုိသေတ္တာ
H0727

֙ תִּתֵּן
ထားလိမ့်မည်
H5414

אֶת־
—
H0853

ת הָעֵ֣דֻ֔
–ထုိသက်သေခံချက်ကုိ
H5715

ר אֲשֶׁ֥
–အရာ

ן אֶתֵּ֖
ငါပေးမည်
H5414

יךָ׃ אֵלֶֽ
–သင့်–သ့ုိ
H0413

သေတ္တာအဖံုးကုိ သေတ္တာပေါမှ်ာ တင်ရမည်။ ငါပေးသော သက်သေခံချက်ကုိလည်း သေတ္တာထဲမှာ ထားရမည်။

י22 וְנוֹעַדְתִּ֣
–နငှ့်ငါတွေ့မည်
H3259

֮ לְךָ
–သင့်–သ့ုိ

שָׁם֒
–ထုိ–၌
H8033

י וְדִבַּרְתִּ֨
–နငှ့်ငါပြောမည်
H1696

אִתְּךָ֜
–သင့်–နငှ့်
H0854

מֵעַל֣
–မှအပေါ ်

רֶת הַכַּפֹּ֗
–ထုိနေ့ရာအဖံုး
H3727

֙ מִבֵּין
–မှအကြား
H0996

שְׁנֵי֣
နစ်ှ
H8147

ים הַכְּרֻבִ֔
–ထုိခေရုဗိမ်
H3742

ר אֲשֶׁ֖
–အရာ

עַל־
–အပေါ–်၌

ן אֲרֹ֣
သေတ္တာ
H0727

הָעֵדֻ֑ת
–ထုိသက်သေခံချက်၊
H5715

אֵת֣
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ר אֲשֶׁ֧
–အရာ

אֲצַוֶּ֛ה
ငါမှာလိက်ုမည်
H6680

אוֹתְךָ֖
–သင့်ကုိ
H0853

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֥
သားများ၊

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

פ
—

ထုိအရပ်၌ ငါသည် သင်နငှ့်တွေ့၍၊ သက်သေခံချက်ထားသော သေတ္တာဖံုးအပေါ၊် ခေရုဗိမ်နစ်ှပါး စပ်ကြားမှာ သင်နငှ့် 

န ှတ်ုဆက်သဖြင့်၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့၌ ဆင့်ဆုိရာသမျှတုိ့ကုိ စီရင်မည်။

ית23ָ וְעָשִׂ֥
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

ן שֻׁלְחָ֖
စားပဲွ
H7979

עֲצֵי֣
သစ်သား
H6086

ים שִׁטִּ֑
အကာရိှယ
H7848

אַמָּתַ֤יִם
နစ်ှတောင်

אָרְכּוֹ֙
–သ့ူအလျား
H0753

ה וְאַמָּ֣
–နငှ့်တစ်တောင်

רָחְבּ֔וֹ
–သ့ူအနံ
H7341

ה וְאַמָּ֥
–နငှ့်တစ်တောင်

צִי וָחֵ֖
–နငှ့်တစ်ဝက်
H2677

קֹמָתֽוֹ׃
–သ့ူအမြင့်
H6967

အလျားနစ်ှတောင်၊ အနတံတောင်၊ အမြင့်တတောင်ထွာရိှသော စားပဲွကုိလည်း အကာရှသားနငှ့် လပ်ု၍၊

וְצִפִּית24ָ֥
–နငှ့်မွမ်းမံလိမ့်မည်
H6823

אֹת֖וֹ
–သ့ူကုိ
H0853

זָהָב֣
ရှွေ
H2091

טָה֑וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

יתָ וְעָשִׂ֥
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

לּ֛וֹ
–သ့ူ–သ့ုိ

זֵר֥
အနားကွပ်
H2213

זָהָ֖ב
ရှွေ
H2091

יב׃ סָבִֽ
ပတ်ပတ်လည်
H5439

ရှွေစင်နငှ့် မွမ်းမံရမည်။ စားပဲွအပေါန်ားပတ်လည်၌ ကွပ်သော ရှွေတနဆ်ာကုိ၎င်း၊
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https://biblehub.com/hebrew/376.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3742.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/5715.htm
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ית25ָ וְעָשִׂ֨
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

לּ֥וֹ
–သ့ူ–သ့ုိ

מִסְגֶּ֛רֶת
ကြိမ်ဝုိင်း
H4526

פַח טֹ֖
လက်တစ်ဆုပ်
H2948

סָבִ֑יב
ပတ်ပတ်လည်
H5439

יתָ וְעָשִׂ֧
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

זֵר־
အနားကွပ်–
H2213

זָהָ֛ב
ရှွေ
H2091

לְמִסְגַּרְתּ֖וֹ
–သ့ုိ–သ့ူကြိမ်ဝုိင်း
H4526

יב׃ סָבִֽ
ပတ်ပတ်လည်
H5439

အနလံက်တဝါးရိှသော ခါးပနး်ကုိ၎င်း၊ ခါးပနး်အပေါန်ားပတ်လည်၌ ကွပ်သော ရှွေတနဆ်ာကုိ၎င်း လပ်ုရမည်။

ית26ָ וְעָשִׂ֣
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

לּ֔וֹ
–သ့ူ–သ့ုိ

ע אַרְבַּ֖
လေး
H0702

ת טַבְּעֹ֣
ကွင်းများ
H2885

זָהָב֑
ရှွေ
H2091

֙ וְנָתַתָּ
–နငှ့်ထားလိမ့်မည်
H5414

אֶת־
—
H0853

ת הַטַּבָּעֹ֔
–ထုိကွင်းများကုိ
H2885

עַל֚
–အပေါ–်၌

ע אַרְבַּ֣
လေး
H0702

ת הַפֵּאֹ֔
–ထုိထောင့်များ
H6285

ר אֲשֶׁ֖
–အရာ

ע לְאַרְבַּ֥
–သ့ုိလေး
H0702

יו׃ רַגְלָֽ
–သ့ူခြေထောက်များ
H7272

ရှွေလေးကွင်းကုိလည်း လပ်ု၍၊ ခြေထောက်လေးခု အထက်စားပဲွလေးထောင့်၌ တပ်ရမည်။

לְעֻמַּת27֙
–သ့ုိဘေးနား
H5980

רֶת הַמִּסְגֶּ֔
–ထုိကြိမ်ဝုိင်း
H4526

ָ תִּהְיֶי֖ן
ရိှကြလိမ့်မည်
H1961

ת הַטַּבָּעֹ֑
–ထုိကွင်းများ
H2885

ים לְבָתִּ֣
–သ့ုိအိမ်များ

ים לְבַדִּ֔
–သ့ုိထမ်းတုိင်
H0905

את לָשֵׂ֖
–သ့ုိထမ်း
H5375

אֶת־
—
H0853

ן׃ הַשֻּׁלְחָֽ
–ထုိစားပဲွကုိ
H7979

ထုိရှွေကွင်းတုိ့သည် ခါးပနး်ပေါမှ်ာရိှ၍၊ စားပဲွထမ်းစရာ ထမ်းဘုိးနေရာဖြစ်ရမည်။

ית28ָ וְעָשִׂ֤
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

אֶת־
—
H0853

הַבַּדִּים֙
–ထုိထမ်းတုိင်များကုိ
H0905

עֲצֵי֣
သစ်သား
H6086

ים שִׁטִּ֔
အကာရိှယ
H7848

וְצִפִּיתָ֥
–နငှ့်မွမ်းမံလိမ့်မည်
H6823

ם אֹתָ֖
–သူတုိ့ကုိ
H0853

זָהָב֑
ရှွေ
H2091

וְנִשָּׂא־
–နငှ့်ထမ်းရ–
H5375

בָ֖ם
–သူတုိ့–၌

אֶת־
—
H0853

ן׃ הַשֻּׁלְחָֽ
–ထုိစားပဲွကုိ
H7979

စားပဲွထမ်းစရာ အကာရှသားထမ်းဘုိးကုိ လပ်ု၍ ရှွေနငှ့်မွမ်းမံရမည်။

ית29ָ וְעָשִׂ֨
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

יו קְּעָרֹתָ֜
–သ့ူပနး်ကနမ်ျား
H7086

יו וְכַפֹּתָ֗
–နငှ့်–သ့ူဇွနး်များ
H3709

֙ וּקְשׂוֹתָיו
–နငှ့်–သ့ူအိးုများ
H7184

יו וּמְנַקִּיֹּתָ֔
–နငှ့်–သ့ူခွက်များ
H4518

ר אֲשֶׁ֥
–အရာ

ךְ יֻסַּ֖
သွနး်လောင်းရာ

בָּהֵן֑
–သူတုိ့–၌
H2004

זָהָ֥ב
ရှွေ
H2091

טָה֖וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

ה תַּעֲשֶׂ֥
ပြုလိမ့်မည်

ם׃ אֹתָֽ
–သူတုိ့ကုိ
H0853

စားပဲွနငှ့်ဆုိင်သော လင်ပနး်၊ ဇွနး်၊ အင်တံု၊ လောင်းစရာဖလားများကုိလည်း ရှွေစင်နငှ့် လပ်ုရမည်။

וְנָתַת30ָּ֧
–နငှ့်ထားလိမ့်မည်
H5414

ל־ עַֽ
–အပေါ–်၌

הַשֻּׁלְחָ֛ן
–ထုိစားပဲွ
H7979

לֶ֥חֶם
မုန ့်
H3899

פָּנִ֖ים
ရှေ့တော်
H6440

לְפָנַי֥
–သ့ုိငါရှ့ေ့
H6440

יד׃ תָּמִֽ
အမြဲ
H8548

פ
—

ငါရှ့ေ့၊ စားပဲွပေါမှ်ာ ရှေ့တော်မုန ့ကုိ် အစဉ်တင်ရမည်။
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ית31ָ וְעָשִׂ֥
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

ת מְנֹרַ֖
မီးခံုတုိင်
H4501

זָהָב֣
ရှွေ
H2091

טָה֑וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

ה מִקְשָׁ֞
ထုလပ်ုထား
H4749

ה תֵּעָשֶׂ֤
ပြုလိမ့်မည်

הַמְּנוֹרָה֙
–ထုိမီးခံုတုိင်
H4501

יְרֵכָהּ֣
–သ့ူခြေထောက်
H3409

וְקָנָ֔הּ
–နငှ့်–သ့ူရုိး
H7070

גְּבִיעֶי֛הָ
–သ့ူခွက်ပနး်
H1375

יהָ כַּפְתֹּרֶ֥
–သ့ူခလတ်ု
H3730

יהָ וּפְרָחֶ֖
–နငှ့်–သ့ူပနး်
H6525

נָּה מִמֶּ֥
–သ့ူ–မှ

יִהְיֽוּ׃
ရိှကြလိမ့်မည်
H1961

မီးခံုကုိလည်း ရှွေစင်နငှ့်လပ်ု၍၊ မီးခံုတုိင်အစရိှသော အလက်များ၊ ခွက်များ၊ ဘူးသီးများ၊ ကြာပွင့်များတုိ့ကုိ တစပ်တည်းထုရမည်။

ה32 וְשִׁשָּׁ֣
–နငှ့်ခြောက်
H8337

ים קָנִ֔
အကုိင်း
H7070

ים יֹצְאִ֖
ထွက်သော
H3318

יהָ מִצִּדֶּ֑
–သ့ူဘေး–မှ
H6654

ה  ׀שְׁלֹשָׁ֣
သံုး
H7969

קְנֵי֣
အကုိင်း
H7070

ה מְנֹרָ֗
မီးခံုတုိင်
H4501

מִצִּדָּהּ֙
–သ့ူဘေး–မှ
H6654

ד הָאֶחָ֔
–ထုိတစ်ဖက်
H0259

וּשְׁלֹשָׁה֙
–နငှ့်သံုး
H7969

קְנֵי֣
အကုိင်း
H7070

ה מְנֹרָ֔
မီးခံုတုိင်
H4501

הּ מִצִּדָּ֖
–သ့ူဘေး–မှ
H6654

י׃ הַשֵּׁנִֽ
–ထုိဒတိုယ
H8145

မီးခံုတုိင်တဘက်တချက်သံုးလက်စီထွက်၍၊ အလက်ခြောက်လက်ရိှရမည်။

ה33 שְׁלֹשָׁ֣
သံုး
H7969

בִעִים גְ֠
ခွက်ပနး်
H1375

ים שֻׁקָּדִ֞ מְֽ
ဗာဒံသီးပံု
H8246

בַּקָּנֶה֣
–၌–ထုိအကုိင်း
H7070

֮ הָאֶחָד
–ထုိတစ်
H0259

ר כַּפְתֹּ֣
ခလတ်ု
H3730

וָפֶרַח֒
–နငှ့်ပနး်
H6525

ה וּשְׁלֹשָׁ֣
–နငှ့်သံုး
H7969

ים גְבִעִ֗
ခွက်ပနး်
H1375

ים מְשֻׁקָּדִ֛
ဗာဒံသီးပံု
H8246

בַּקָּנֶה֥
–၌–ထုိအကုိင်း
H7070

הָאֶחָ֖ד
–ထုိတစ်
H0259

ר כַּפְתֹּ֣
ခလတ်ု
H3730

וָפָרַ֑ח
–နငှ့်ပနး်
H6525

כֵּ֚ן
ထုိနည်းတူ

שֶׁת לְשֵׁ֣
–သ့ုိခြောက်
H8337

ים הַקָּנִ֔
–ထုိအကုိင်းများ
H7070

ים הַיֹּצְאִ֖
–ထုိထွက်သော
H3318

מִן־
–မှ

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
–ထုိမီးခံုတုိင်
H4501

မီးခံုတုိင်ထဲက ထွက်သော အလက်သံုးလက်တွင်၊ တလက် တလက်၌ ဘူးကြာပွင့်နငှ့်တကွ၊ ဗာတံသီးနငှ့် ပံုတူသော ခွက်သံုးခွက် 

ရိှရမည်။

ה34 וּבַמְּנֹרָ֖
–နငှ့်–၌–ထုိမီးခံုတုိင်
H4501

אַרְבָּעָה֣
လေး
H0702

גְבִעִי֑ם
ခွက်ပနး်
H1375

ים מְשֻׁקָּדִ֔
ဗာဒံသီးပံု
H8246

יהָ כַּפְתֹּרֶ֖
–သ့ူခလတ်ု
H3730

יהָ׃ וּפְרָחֶֽ
–နငှ့်–သ့ူပနး်
H6525

မီးခံုတုိင်၌လည်း ဘူးကြာပွင့်နငှ့်တကွ၊ ဗာတံသီးနငှ့်ပံုတူသော ခွက်လေးခွက် ရိှရမည်။

ר35 וְכַפְתֹּ֡
–နငှ့်ခလတ်ု
H3730

תַּחַת֩
–အောက်–၌
H8478

י שְׁנֵ֨
နစ်ှ
H8147

ים הַקָּנִ֜
–ထုိအကုိင်းများ
H7070

נָּה מִמֶּ֗
–သ့ူ–မှ

וְכַפְתֹּר֙
–နငှ့်ခလတ်ု
H3730

חַת תַּ֣
–အောက်–၌
H8478

שְׁנֵי֤
နစ်ှ
H8147

הַקָּנִים֙
–ထုိအကုိင်းများ
H7070

נָּה מִמֶּ֔
–သ့ူ–မှ

ר וְכַפְתֹּ֕
–နငှ့်ခလတ်ု
H3730

תַּחַת־
–အောက်–၌–
H8478

שְׁנֵי֥
နစ်ှ
H8147

הַקָּנִ֖ים
–ထုိအကုိင်းများ
H7070

נָּה מִמֶּ֑
–သ့ူ–မှ

לְשֵׁשֶׁ֙ת֙
–သ့ုိခြောက်
H8337

ים הַקָּנִ֔
–ထုိအကုိင်းများ
H7070

ים הַיֹּצְאִ֖
–ထုိထွက်သော
H3318

מִן־
–မှ

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
–ထုိမီးခံုတုိင်
H4501

မီးခံုတုိင်ထဲကထွက်သော အလက်ခြောက်လက်ရိှသည်အတုိင်း၊ အလက်နစ်ှဘက်အောက်၌လည်း ဘူးသီးတလုံးစီ ရိှရမည်။
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כַּפְתֹּרֵיהֶ֥ם36
–သူတုိ့ခလတ်ု
H3730

ם וּקְנֹתָ֖
–နငှ့်–သူတုိ့အကုိင်း
H7070

נָּה מִמֶּ֣
–သ့ူ–မှ

יִהְי֑וּ
ရိှကြလိမ့်မည်
H1961

הּ כֻּלָּ֛
–သ့ူအလုံးစံု
H3605

ה מִקְשָׁ֥
ထုလပ်ုထား
H4749

אַחַ֖ת
တစ်
H0259

זָהָ֥ב
ရှွေ
H2091

טָהֽוֹר׃
စင်ကြယ်သော
H2889

ဘူးများ၊ အလက်များတုိ့ကုိ တကုိယ်တစပ်တည်းဖြစ်စေ၍၊ မီးခံုတကုိယ်လုံးကုိ ရှွေစင်နငှ့် ထုလပ်ုရမည်။

ית37ָ וְעָשִׂ֥
–နငှ့်ပြုလိမ့်မည်

אֶת־
—
H0853

יהָ נֵרֹתֶ֖
–သ့ူမီးခွက်များကုိ

שִׁבְעָה֑
ခုနစ်
H7651

עֱלָה֙ וְהֶֽ
–နငှ့်ထွနး်ညိှလိမ့်မည်
H5927

אֶת־
—
H0853

יהָ נֵרֹ֣תֶ֔
–သ့ူမီးခွက်များကုိ

יר וְהֵאִ֖
–နငှ့်အလင်းပေးလိမ့်မည်
H0215

עַל־
–အပေါ–်၌

עֵ֥בֶר
ဘက်
H5676

פָּנֶֽיהָ׃
–သ့ူရှေ့
H6440

မီးခွက်ခုနစ်လုံးကုိလည်း လပ်ုရမည်။ စားပဲွကုိ လင်းစေခြင်းငှာ ထုိမီးခွက်ကုိ ထွနး်ရမည်။

יה38ָ וּמַלְקָחֶ֥
–နငှ့်–သ့ူညှပ်ကိရိယာ
H4457

יהָ וּמַחְתֹּתֶ֖
–နငှ့်–သ့ူမီးခံခွက်
H4289

זָהָ֥ב
ရှွေ
H2091

טָהֽוֹר׃
စင်ကြယ်သော
H2889

မီးညှပ်နငှ့် မီးညှပ်ခံစရာခွက်တုိ့သည်လည်း ရှွေစင်ဖြစ်ရမည်။

ר39 כִּכָּ֛
တဆယ်သား
H3603

זָהָ֥ב
ရှွေ
H2091

טָה֖וֹר
စင်ကြယ်သော
H2889

ה יַעֲשֶׂ֣
ပြုလိမ့်မည်

אֹתָ֑הּ
–သ့ူကုိ
H0853

אֵ֥ת
—
H0854

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ים הַכֵּלִ֖
–ထုိတနဆ်ာများ
H3627

לֶּה׃ הָאֵֽ
–ထုိဤအရာများကုိ
H0428

မီးခံုနငှ့် မီးခံုတနဆ်ာရိှသမျှတုိ့ကုိ၊ ရှွေစင်အခွက်တဆယ်နငှ့် လပ်ုရမည်။

וּרְאֵ֖ה40
–နငှ့်ကြည့်
H7200

ה וַעֲשֵׂ֑
–နငှ့်ပြု

ם בְנִיתָ֔ בְּתַ֨
–၌–သူတုိ့ပံုစံအတုိင်း
H8403

אֲשֶׁר־
–အရာ–

ה אַתָּ֥
–သင်

מָרְאֶ֖ה
ပြထားသည်
H7200

ר׃ בָּהָֽ
–၌–ထုိတောင်
H2022

ס
—

တောင်ပေါမှ်ာ သင့်အား ပြခ့ဲပြီးသောပံုနငှ့် ညီလျော်စွာ လပ်ုခြင်းငှာ သတိပြုရမည်။
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